
 

  کی مشہور کتاب 

ت
 

کے قواعد کو طلبہ  " البلاغۃ الواضحۃ"کنزالمدارس بورڈ کے نصاب میں داخل  علم بلاغ

م ِ فن کے ساتھ نظر کرال کے امتحام کی آسانی کے پیش 

ھ
ف

امتحام کی جمع کردی اگیا ہے ۔ام کو ی اد کرنے سے 

 ہوں گے ۔

ت

 
اب

 

 کامیابی کےلیے بھی مفید ی

 

 

النافعۃُ  المجموعۃُ   
 فی

الواضحۃِ  البلاغۃِ قواعدِ  حفظِ     
 

 

 

 

 

 

                         

ہ اللہ  مدرس    

 

: استاذ محترل علامہ محمد محمود نقشبندی تونسوی خفظ                      

مع ا م درجہ رابعہ:محمد ج 

عل

ت

مت

نعیم عطاری   

  

  نمبر :03377649550
س

 هٹ

ری ف   سۃ ش  ون  ٹ ھان ت  رپ  ی  ان پ  ی ض  ن ۃ ف  امعۃ  المدی  )دعوت اسلامی(ج   
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أوَْ أكَْثَرَ ، بأداةِ هِيَ الكاف أوَْ نحوها  صفۃٍ : بيََانُ أنََّ شَيْئاً أوَْ أشَْيَاءَ شَارَكَتْ غنًََْها في  التشبيه
 ملفوظۃًأوَْ ملحوظۃ مقديره

شْبِيهِ  أرَكان التشبيه أربعۃ ، هي هُ بهِِ ، ويُسميان طَرَفَی التشبيه ، وأدَاةُ التَّ هُ ، والمُشَبَّ : المُشَبَّ
هِ بهِِ مِنْهُ ، وَوَجْ  بَهِ ، وَيجَِبُ أنَْ يَكُونَ أقَْوَى وَأظَْهَرَ فِي المُْشبَّ هِ فِي المُْشَبَّ هُ الشَّ  

صفتوں  دہی از ی اصفت  ی  کے ساتھ ا چیز یدهسر یںچند چیز ی ا چیز ی  کہ ا کرنے کو کہتے ہیں ماس ی ات کے بیا:  تشبیہ

نہ ہو  لفظوں میں ی امذکور ہو  چاہے لفظوں میں هہ ادات تشبیہ ،یعہاس کے مانند کے ذر ی اکاف  حرف تشبیہ ہیں ی  شر میں

ملحوظ ہو۔ لیکن  

ہیں یہهہ  ،چار ہیں  ارکام تشبیہ  

( ب ه ب ه 

 

ش
م
ب ه )ب( 

 

ش
م
  ،کہلاتے ہیں کے طرفین دهنوں تشبیہ یہالف( 

 
ب

 

ش

ت

ت
ب ہ کے  هب  )ج( ادات 

 

ش
م
ب ه، هجہ شبہ کا 

 

, هج ه ش

ب ہ بہ میں مقابلہ میں

 

ش
م

ا ضرهر یهاضح اهر قو دہی از 

 

ہے۔ یہوی  

مَا ذُكِرَتْ فِيهِ الأدَاةُ : التشبيه المُْرْسَلُ   

منه الأداةُ  تفَ ذِ ما حُ  :المُْؤَكدَّ التشبيه  

ف منه وجه الشبهذِ ما حُ  :التشبيه المُجمل  . 

لُ  ما ذُكِرَ فيه وجه الشبه :التشبيه المُْفَصَّ  . 

فت منه الأداة ووجه الشبهذِ ما حُ : التشبيه البليغ  

مذکور ہو ادات تشبیہ ہے جس میں تشبیہ هہ:مرسل  تشبیہ   

محذهف ہو ادات تشبیہ ہے جس میں هہ تشبیہ :مؤکد تشبیہ  
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هجہ شبہ محذهف ہو ہے جس میں هہ تشبیہ؛   مجمل تشبیہ    

هجہ شبہ مذکور ہو، ہے جس میں هہ تشبیہ ؛  مفصل تشبیہ  

اهر هجہ شبہ دهنوں محذهف ہوں۔ ادات تشبیہ ہے جس میں هہ تشبیہ؛   بلیغ تشبیہ   

ً يُسمّّ التشبيه   إذِا غنًََْ تمَْثِيل إذا كان وجه الشبه فيه صورة مُنْتَزَعۃ من متعدد ، و تمثيلا
بَه كذلك  . لم يَكُنْ وَجْهُ الشَّ

 کہتے ہیں تمثیلکو  تشبیہ 

ت
ت

  هجہ شبہ اس میں اس هق
 

ذ کی هںمتعدد چیز ج

  

اس  تمثیل غیر صورت ہو، اهر ہوئی سے اخ

  هجہ شبہ اس طرح نہ ہو، ) بلکہ هجہ شبہ مفرد ہو ( ۔
 

ا ہے ج

ت

 کہا جای

ت
ت

 هق

هُ والمشبَّه به في صورة من صور التشبيه التشبيه الضمني  : تشبيه لا يُوضع فيه المُْشَبَّ
المعروفۃ بلَْ يُلمَْحان في التركيب . وهذا النوع يؤُْتََ به ليُِفيد أن الحكم الذي أسَْنِدَ إلََِ 

مَشبَّه ممكنال  

ب ہ بہ کو تشبیہ ہے جس میں هہ تشبیہ ؛  ضمنی تشبیہ

 

ش
م
ب ہ اهر 

 

ش
م

رکیب جائے بلکہ کلال کی ذکر نہ کیا معرهف صورت میں کی 

ت

 ت

ارہ ذکر کیا میں

 

ب ہ کی جاتی کے لئے استعماك کی ینےقسم اس ی ات کا فائدہ د یہ کی جائے ، اهر تشبیہ دهنوں کو اش

 

ش
م
 ہے کہ 

ہے هہ ممکن ہے۔ گئی نسبت کی طرف جس حکم کی  

  أغَْرَاضُ التشبيه كثنًة منها ما يأتي 
: وذلك حِنٌَ يُسْنَدُ إلِيَْهِأمَْرٌ مُسْتغرَب لا تزول غرابته إلا بذكر بيان إمكان المشبه  (الف )

 . شبيه له

: وذلك حينما يكون المشبه غنً معروف الصفۃ قَبْلَ التشبيه فَيُفيده ب( بيان حاله )
يه الوصفالتشب  
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وذلك إذا كان المشبه معروف الصفۃ قَبْلَ التشبيه مَعْرِفَۃً إجماليۃ ح ( بيان مقدار حاله : )
ُ مقدار هذه الصفۃ  . وكان التشبيه يُبَنٌِّ

  حتاج إلَ التثبيت والإيضاكما إذا كان ما أسُند إلَ المشبه يح ؛ حالهِِ  ري رق ت (د)

تقَْبِيحُهُ هـ ( تزَْينٌُِ المُْشَبِّهِ أوَ )  

۔جو آگے آرہے ہیں ہیں یہسے کچھ  جن میں ،ہیں دہی ا کے اغراض ه مقاصد بہت ز تشبیہ   

ب ہ کے امکام کو بیا)

 

ش
م
ا  مالف ( 

 

ب ہ کی یہ، اهر   کری

 

ش
م
  
 

ا ہے ج

ت

 ہوی

ت
ت

 نسبت کی کی چیز انوکھی یسیا طرف کسی اس هق

کو ذکر کئے ختم نہ ہو۔ نظیر اس کی جائے ، کہ اس کا انوکھا پن بغیر  

ب ہ کیب )

 

ش
م
 کو بیا ( 

ت

ا ،  محال

 

ب ہ تشبیہ یہاهر  کری

 

ش
م
  کہ 

 
ا ہے ج

ت

 ہوی

ت
ت

 سے پہلے اس صفت کے ساتھ مشہور اس هق

ہے۔ یتیمذکورہ هصف کے ساتھ اس کے متصف ہونے کا فائدہ د تشبیہ یہتو   نہ ہو،  

ب ہ کیج)

 

ش
م
 کی ( 

ت

ا ممقدار کو بیا حال

 

ب ہ تشبیہ یہاهر   ،کری

 

ش
م
  کہ 

 
ا ہے ج

ت

 ہوی

ت
ت

سے پہلے مذکورہ صفت کے  اس هق

ہے۔ یتیکر د ممقدار کو بیا اس صفت کی طور پر معرهف ه مشہور ہو ، اهر تشبیہ ساتھ اجمالی  

ب ہ کید)

 

ش
م
ا ۔۔  ( 

 

 کو پختہ کری

ت

ب ہ کی یہحال

 

ش
م
  کہ 

 
ا ہے ج

ت

 ہوی

ت
ت

جائے جس کو پختہ  منسوب کی چیز یسیطرف ا اس هق

 کی کرنے کی

ت

ضرهرت پڑے۔ اهر مثاك سے هضاج  

ب ہ؛(ھ)

 

ش
م

ا۔ پیش انداز میں اس کو قبیح ی ا  کو خوبصورت انداز میں 

 

کری  

جعل المشبه مشبهاً به بادعاء أنََّ وجه الشبه فيه أقوى وأظهر؛   التشبيه المقلوب هو   . 

 
 
ب

 

ش

ت

ت
ب ه ب ه بناد مقلوب هب  

 

ش
م
ب ہ کو 

 

ش
م
ب ہ میں یہے اس دعو ینا: هہ 

 

ش
م
ہے۔ ںی ااهر نما یقو دہی از کے ساتھ کہ هجہ شبہ   
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هُوَ اللفظ المُسْتَعْمَلُ في غنً ما وُضِعَ له لعلاقۃ مع قرينۃ مانعۃ مِنْ إرادة  ؛  اللغوىالمَجَاز  
 .المعنى الحقيقي

بنٌََْ المَْعْنَى الحقيقى والمعنى المجازي قد تكون المُشابهۃ ، وقد تكون غنًها ،  والعلاقۃُ 
ۃً   والقرينۃ قد تكون لفظيۃً وقد تكونُ حَاليَِّ

 کی لفظ ہے جو کسی یساهہ ا : یمجاز لغو 

ت

ر  یسےمستعمل ہو، ا میں موضوع لہ معنی هجہ سے اپنے غیر علاقہ اهر مناس 

ت

 ینہق

ا ہے،  علاقہ کبھی مکے درمیا معنی یاهر مجاز معنی سے مانع ہو، اهر حقیقی مراد لینے معنی کے ساتھ جو حقیقی

ت

مشابہت کا ہوی

امشابہت کے علاهہ ہو اهر کبھی

ت

ر ی

ت

ا ہے، اهر کبھی یہلفظ  بھی ینہہے، اهر ق

ت

ا ہے۔ حالیہ ہوی

ت

ہوی  

، وهي تشَْبِيهُ حُذِفَ أحََد طَرفَيْهِ ، فعلاقتها المشابهۃ دائماً ، الاسْتِعارَةُ مِنَ المجاز اللغوى 
 : وهي قسمان

، وهي ما صرح فيها بلفظ المشبه بهتصريحيۃ   . 

ۃ  هُ بهِِ وَرُمِزَ لهَُ مَكنِيَّ بشيء من لوازمه ، وهى ما حُذِفَ فيها المشَبَّ  

ب ہ بہ ( میں تشبیہ یسیا یہسے ہے، اهر  میں یمجاز لغو؛  استعارہ 

 

ش
م
ب ہ اهر 

 

ش
م
کو  ی  ا سے کسی ہے جس کے دهنوں طرف )

ذف کر د

 

ا ہے۔۔۔ اهر استعارہ کی ہو، اهر اس کا علاقہ ہمیشہ گیا ی اخ

ت

۔ہیں ده قسمیں مشابہت کا ہوی  

 تصر قسم پہلی
 
ی

 
ح
 کے ساتھ بیا میں استعارہ ہے جس یساا یہہے، اهر  ہب  

ت

ب ہ بہ کو صراج

 

ش
م
گیا کیا ملفظ   

  قسم یدهسر

 

مکب
ذف کر د استعارہ ہے جس میں یساا یہہے، اهر  ہب  

 

ب ہ بہ کو خ

 

ش
م

ب ہ بہ کے لوازل میں گیا ی ا 

 

ش
م
 سے کسی ہو، اهر 

ب ہ بہ کی یعہلازل کے ذر

 

ش
م

ارہ کر د 

 

ہو۔ گیا ی اطرف اش  

كان اللفظ الذي جَرَتْ فيه اسماً جامدا إذا الاستعارةُ أصَْليِّۃً تكَُونُ   

إذا كان اللفظ الذي جَرَتْ فيه مُشْتَقًا أوَْ فِعْلًا  الاستعارة تبََعِيّۃً  تكون  . 
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ۃٌ ، وإذا أجريت الاستعارة في واحدة منهما امْتَنَعَ إجِْرَاؤُها في الأخُْرَى ۃٍ قَرِينَتُها مَكْنِيَّ  .كلُّ تبََعِيَّ
 
  کہ جس لفظ میںاس ؛   ہب  استعارہ اصل

 
 ہو گا ج

ت
ت

ہوا ہے هہ اسم جامد ہو۔ یاستعارہ جار هق  

 
ت ع

ت

ت
  کہ جس لفظ میں ؛  ہب  استعارن 

 
 ہوگا ج

ت
ت

فعل ہو۔ ی اہوا ہے هہ اسم مشتق ہو  یاستعارہ جار اس هق  

ع 
ت 

ت

ت
ر استعارہ 

 
ر ہب  ہ

ت

  ینہکا ق

 

ع  ہب  استعارہ مکب
ت 

ت

ت
  استعارہ 

 
ا ہے مگر ج

ت

  ہب  ہوی

 

 ی اکر د یرہ جاراستعا میں ی  ا سے کسی میں ہب  اهر مکب

ر نہیں یاس کا جار جائے تو دهسرے میں

 
 

ا جات

 

ہوگا۔ کری  

حَۃُ :  ما ذُكر معها ملائم المشبه به الاستعارة المُرَشَّ  . 

: ما ذكر معها ملائم المشبه الاستعارة المجردة  

ما خَلتَْ من مُلائمات المشبه به أو المشبه الاستعارة المُطلقۃ :   . 

الترشيح أو التجريدُ إلِا بعَْدَ أنَْ تتَمَّ الاستعارة باستيفائها قرينتها لفظيۃ أو حاليۃً ، لا يُعْتَبََُ 
 ولهذا لا تسَُمّّ قرينۃ التصريحيۃ تجريداً ، ولا قرينۃ المكنيۃ ترشيحاً 

حہ  

 

ش
ب ہ بہ کے مناس  کو ذکر کیا هہ استعارہ ہے جس میں ؛ استعارہ مر

 

ش
م

جائے۔   

ب ہ کا مناس  ذکر کیا  ہیںاس کو کہتے؛  استعارہ مجردہ

 

ش
م
جائے۔ جس کے ساتھ   

ب ہ کے مناسبات سے خالی؛ استعارن مطلقہ  

 

ش
م
ب ہ بہ اهر 

 

ش
م
ہو۔ هہ استعارہ ہے جو   

رشیح

ت

ذاهر تجر ت ر کا اعتبار اسی ی 

ت

  کہ استعارہ اپنے ق
 

 ہوگا ج

ت
ت

  ینہهق

 

فظ
ل

لئے استعارہ  سے پورا ہو چکا ہو، اسی حالیہ ی ا ہب  

 تصر
 
ی

ر ہب  ح 

ت

ذکو تجر ینہکے ق   ی 

 

ر ہب  اهر مکب

ت

رشیح ینہکے ق

ت

ا ہے۔ نہیں کو ت

ت

کہا جای  

تركيب استُعْمِلَ في غنً ما وُضِعَ له لعلاقۃ المشابهۃ مَعَ قَرِينَۃٍ مَانعَِۃٍ ؛ الاستعارة التمثيليۃ  
 مِنْ إرِادةِ مَعْنَاهُ الأصلى
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مب

ت

ی

 ب  استعارن 
ل
رکیب ؛ ہب  

ت

ر هہ ت
 
 هجہ سے اهر ساتھ ہی مستعمل ہو مشابہت کے علاقہ کی میں موضوع لہ معنی ہے جو غیر ہ

ر مراد لینے معنی حقیقی

ت

ہو۔ بھی ینہسے مانع ق  

كلمۃ اسْتُعْمِلتَْ فِي غنًَِْ مَعناها الْأصَْلَى لعلاقۃ غنً المشابهۃ مع قرينۃ  ؛ المجازُ المُْرْسَل 
  مانعۃ من إرادة المعنى الأصلي

بَبيۃ :مِنْ علاقات المجازالمُْرْسَل ۃ  - ،السَّ اعتبار - ،اعتِْبَارُما كان، -الكليۃ - ،الجُْزْئيۃ، -المسببيَّ
ۃ ،-ما يكون  الحاليۃ-،المَْحَليََّّ  . 
 هجہ سے ، ساتھ ہی علاقہ کی جائے ، مشابہت کے علاهہ کسی استعماك کیا میں معنی حقیقی : هہ کلمہ ہے جو اپنے غیرمجاز مرسل

ر مراد لینے معنی حقیقی

ت

ہو۔ بھی ینہسے مانع ق  

  - سببیت :ہیں یہمجاز مرسل کے کچھ علاقے 

م

 
ش
 
ب 
 ت  ب  

ت

رئیت- ت

 

 
حل - میکواعتبار ما  -اعتبار ما کام- کلیت- ج

م

 ت  

ت

- ت

  حالیت

هو إسناد الفعل أو ما في معناه إلَ غنً ما هو له لعلاقۃ مع قرينۃ مانعۃ من ؛المجاز العقلي 
 . إرادة الإسناد الحقيقي

5 زمانه أو مكانه أو مصدره ، أو بإستاد المبنى  أويكون إلَ سبب الفعل  ؛ الإسناد المجازي
المفعول أو المبنى للمفعول إلَ الفاعل للفاعل إلَ  

ا ہے، کسی ماحولہ کی غیر فعل کی معنی ی اهہ فعل :  مجاز عقلی 

 

ر یسےهجہ سے ا کی علاقہ طرف نسبت کری

ت

کے ساتھ جو  ینہق

  ہو۔سے مانع کو مراد لینے اسناد حقیقی

  ی اہے،  طرف ہوتی فعل کے مصدر کی ی افعل کے مکام  ی افعل کے زمانے  ی افعل کے س    :یاسناد مجاز

 

 
 للفاعل کی م

ہے۔ طرف کرنے سے ہوتی نسبت فاعل کی المفعوك کی بنی ی اطرف  نسبت مفعوك کی  
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المعنىلفظ أطُلِقَ وأرُيدَ به لازِمُ مَعْنَاهُ مَعَ جَوَاز إرادة ذلك   ؛الكنايۃ  . 

تنَْقَسِمُ الكِنايۃ باعتبار المكني عنه ثلاثۃ أقسام ، فإِنَّ المَكْنى عنه قد يكون صِفَۃً ، وقد يكون 
 . موصوفاً ، وقد يكون نسبۃ

ر ہو۔ بھی مراد لینا معنی اس کا اصلی جائے ، ساتھ ہی مراد لیا کر اس کا لازل معنی لفظ ہے جس کو بوك یساا  ؛یہکنا  

 
 

جات  

نسبت  موصوف ، اهر کبھی ہے، کبھی صفت ہوتی عنہ کبھی اس لئے کہ مکنی ،ہیں قسمیں تین کی یہعنہ کے اعتبار سے کنا مکنی

انی یہہے، اهك کو کنا  ہوتی

 

 ، ی

ت

صفه
 کو کنا  یہکو کنا  عن ال

 

ال

 

شب ہ کہتے ہیں یہعن الموصوف ، اهر ی

 

لب
۔ عن ا  

وَيخَْتَلفًِا في المَْعْنى . وهُو نوَْعانأنَ يَتَشَابهََ اللفظانِ في النُّطْقِ  الجِنَاسُ   : 

: وهو ما اتفق فيه اللفظان في أمور أربعۃهي : نوَْعُ الحُروفِ ،وشَكلهَُا ،وعدََدهُا ، وترتيبها تام  . 

مَۃغنًَُْ تاَمٌ  : وهو ما اختلف فيه اللفظان في واحد مِنَ الْأمُُورِ المُْتَقَدِّ  

۔ہیں ده قسمیں مختلف ہوں، جناس کی میں ہوں اهر معنی جیسے ی  ا لنے  میںکہ ده لفظ بو کو کہتے ہیں اس  ؛جناس  

ال

ت

ا، جیم یعنیمتفق ہوں،  میں هںده لفظ چار چیز ہے کہ جس میں یہهہ  -:  جناس ی

 

ا، ی

ت

 یعنیالخ ( شکل  نوع حرهف ) الف، ی ا ی

رتیب ہحرهف ) حرکت سکوم هغیر ہیئت

ت

۔حرهف میں ( تعداد حرهف اهر ت  

ال 

ت

ر ی
 

 

رتیب نوع ، ہیئت یعنیده لفظ ام چار امور )  ہے کہ جس میں یہهہ  -:جناس غ

ت

 میں ی  ا سے کسی ( میں ، تعداد اهر ت

 مختلف ہوں ۔

عْرِ شَيْئاً مِنَ القُْرْآن الكريم أو الحديث الشريفِ مِنْ غنًَِْ  ؛الاقْتِباسُ   تْر أوَ الشَّ تضَْمِنٌُ النَّ
َ فِي الأثَرَِ المُْقْتَبِس قَليِلًا   دلالۃٍ علََى أنَهَُّ منهما ، ويجوز أنَْ يُغَنًِّ
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رآم کر شعر میں ی اهہ کلال نثر اقتباس: 

ت

 حد ی ا یمق

 

 
امل کر لیا یفشر ب

 

 نہ کی یہجائے اهر  کے کچھ حصہ کو ش

ت

 صراج

رآم  یہجائے کہ 

ت

 حد ی اق

 

 
ر میں ب

 

 ہیں بھی یلیتبد یتھوڑ کا حصہ ہے، اهر اقتباس کئے ہوئے ات

ت

۔کر سکت  

بَاقُ   يْءِ وضده في الكلام ، وَهُوَ نوَْعان الطَّ الجَْمْعُ بنٌََْ الشَّ  : 

ان إيجاباً وَسَلبْ ، وَهُو مَا لمَْ يَخْتَلفِْ  طباق فِيهِ الدَّ . الإيجاب   

لبِ  ، وَهُو ما اخْتَلفََ فيِهِ الضّدان إيجاباً وَسَلبْاً  طِبَاقُ السَّ  . 

ال ہے، اهر اسکی کو اهر اسکی شی کسی کلال میں -:  طباق

 

۔ہیں ده قسمیں ضد کو جمع کرنے کا ی  

مختلف نہ ہوں ۔ ه سلب میں بیجاا یںده ضد هہ طباق ہے جس میں -:  بیجاا طباق  

مختلف ہوں ۔ ه سلب میں بیجاا یںده ضد جس میں : هہ طباق ہے سلب  

جْعُ   توََافُقُ الفَْاصِلتََنٌِْ فِي الحَْرْفِ الْأخَِنً ، وأفَْضَلهَُ مَا تسََاوَتْ فقَِرُهُ  ؛السَّ  . 

ر سجع  

 

ر ہوں حرف میں ی: ۔ هہ ده فاصلوں کا آج رات  ا ہے، اهر بہتر سمع هہ ہے جسکے فقرے ت 

 

موافق ہوی  

وْرِيۃَُ   أنَْ يذَْكُرَ المتكلِّمُ لفَْظاً مُفْرَداً له مَعْنَيَانِ ، قَريبٌ ظَاهِرُ غنًَُْ مُرَادٍ ، وَبعَِيدٌ خَفََ هُوَ  ؛التَّ
 المُْرَادُ 
ر ی  ہوں ، ا مفرد لفظ ذکر کرے جسکے ده معنی ی  ہے کہ متکلم ا یہ: هہ  یہتو ر

ت

ر ہو لیکن معنی یبیق
 
مراد نہ ہو، اهر  جو ظاہ

مراد ہو۔ یہیہو، اهر   فیجو معنی دهسرے بعید  

عْليِلِ  ۃٍ  ؛حُسْنُ التَّ يْءِ المَْعْرُوفَۃَ ، وَيأَتِْي بعَِلۃٍَّ أدَبَيَِّ أنَْ ينُْكِرَ الأدَِيبُ صَرَاحَۃً أوَْ ضِمْناً علِۃََّ الشَّ
 . طَرِيفَۃ تنَُاسِبُ الغَرَضَ الذَِّي يقَْصِدُ إلِيَْهِ 
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  ہے کہ اد یہ؛ حسن تعلیل
 

ہ  ب

ت

اا کسی ی اصراخب

 

مب

 

ض
  

  

علت لاهے  ادبی انوکھی یسیمعرهف علت کا انکار کرے، اهر ا کی ش

غرض کے مناس  ہو جس کا هہ قصد کر رہا ہے۔ جو اسکی  

تيِب ؛المُْقَابلَۃَِ  ْ أنَْ يؤُْتََ بمَِعْنَيَنٌِْ أوَْ أكَْثَرَ ، ثم يؤُْتََ بمَِا يقُابِلُ ذلَكَِ علََى التّرَ  . 

ا ده کہ کو کہتے ہیں اس؛ مقابلہ  معانی ی ا کو لا معانی دہی از ی 
 
رتیب جائے پھر ام کے مقاب

ت

۔هار لائے جائیں ت  

 : تأَكِْيدُ المَْدْحِ بما يشُْبِهُ الذم ضربان

ۃٍ صِفَۃٌ مَدْح  . أنَْ يُسْتَثْنَى مِنْ صِفَۃ ذمََّ مَنْفِيَّ
اسْتِثْنَاءِ تلَيِهَا صِفَۃُ مَدْحٍ أخُْرَىأنَ يثُْبَتَ لشَِيْءٍ صِفَۃُ مَدْحٍ ، وَيؤُْتََ بعَْدَها بأدَاَةِ   

ۃٍ صِفَۃٌ ذمٌَ  :م بما يشُبه المدح ضربانزتأكيد ال  أنَ يسُْتَثْنَى مِنْ صِفَۃِ مَدْحٍ مَنْفِيَّ . 
 أنَْ يثُْبَتَ لشَِيْءٍ صِفَۃُ ذمَِّ ، ثمَُّ يؤُْتََ بعَْدَها بأِدَاَةِ اسْتِثْنَاءِ تلَيِهَا صِفَۃٌ ذَمِّ أخُْرَى

ذ  اك 

ت

ب ه الذل کی ی

 

 ش
ت
 کی یہقسم  پہلی:ہیں ده قسمیں المدح بما 

ت

 صفت کا استثناء کیا صفت سے مدح کی منفی ہے کہ مذم

 جائے۔

  ہے کہ کسی یہقسم  یدهسر

 

 

 کی کے لئے مدح کی ش

ت

 
اب

 

جائے جسکے بعد مدح  ی اجائے ، اهر اسکے بعد حرف استثناء لا  صفت ی

صفت ہو۔ یدهسر کی  

اکید

ت

 الذل بما  ی
ت 

ب ہ

 

ش
 کی منفی ہے کہ مدح کی یہقسم  پہلی :ہیں ده قسمیں المدح کی 

ت

 صفت کا استثناء کیا صفت سے مذم

 جائے۔

   ہے کہ کسی یہقسم  یدهسر

 

 کیءش

ت

 کی کے لئے مذم

ت

 
اب

 

جائے ، جسکے بعد  ی ا جائے ، پھر اسکے بعد حرف استثناء لا صفت ی

صفت ذل ہو۔ یدهسر  
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ا بترك سؤاله والإجابۃ عن سؤال لم  ؛الحكيم أسلوب قَّبُهُ ، إمَِّ تلَقَّىَ المُْخَاطَبِ بغِِنًِ مَا يَتَرَ
ا بحَِمْل كلامِهِ علََى غنً ما كانَ يقَْصِدُ إشَِارَةً إلَِ أنَهَُّ كاَنَ يَنْبَغِِ له أنَْ يَسْألََ هذا  يَسْألَهُُ ، وَإمَِّ

المَْعْنَى  االسؤال أوَْ يقَْصِدَ هَذَ   . 

ا ہے،  مخاطب کو اس چیز کہتے ہیں: ب یماسلو

ت

 ،یعہکے ذر ینےتو اسکے سواك کو چھوڑ د ی اکے علاهہ ملے جسکا هہ انتظار کری

اسکے کلال کو اسکے مقصود کے علاهہ پر محموك  ی ا ،یعہکے ذر ینےمخاطب کو اسکے سواك کے علاهہ دهسرے سواك کا جواب د ی ا

ارہ کرتے یہ ،یعہکرنے کے ذر

 

ا ز یہیکہ مخاطب کے لئے ہوئے  اش

 

 دہی از مراد لینا معنی یہی ی امناس  تھا،  دہی اسواك کری

 مناس  تھا

(1)

 

 

 اخورد کی تمغفر ئےعاد سے ینمستفید

ت

س  

7272 ، یجنور  72 ، پیر   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

                                                
ر:(

ت

 لرا لبنا بکتا میں جمہت
ح
ام

ت

اعش الوا ہ

ت

گیا کیا دہستفاا سے ہ 1 ( 
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